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Mis muutis mõrwari? 
Jaamaesisel seisab keegi mees 

oma armsa kuueaastase tütre­
kesega sa ootab rongi, millega 
tahab edasi sõita. Rong hilineb sa 
nii on Wäikesel aega uudishimu-
likult ringi waadata. Äkki kuuleb 
ta oma taga raskeid samme üht--
lases taktis. Ämber pöörates 
näeb ta tugewat, metsiku walsa-
nägemisega meest kuuest politseist 
saadetuna. Nähes seda meest sar­
nases õnnetus olukorras, ei 
suuda lapsukene oma silmi talt 
ära pöörata, waid waatab kur­
walt oma suurte lapsesilmadega 
ta õtsa. 

Järsku waatab wang ka tema 
poole, kuid pöörab salle kohe ära 
oma pea. Kuid — midagi on 
selles lapse waates, et wang salle 
peab teda waatama. Kes teab, 
mis seal wangi hinges liikus? 
AW pöörab aga ta siis pead ra­
putades selsa lapse poole, nagu 
tahaks ta piinawatest muljetest 
wabaneda. Wäike tüdruk arwas, 
et ta wast on talle kuidagi walu 
walmistanud ja ta õrn süda 
jääb kurwaks selle üle. Nuttu 
wabastab ta end isa kätest sa 
jookseb wangi juure, surub end 
tugewasti ta wastu ja ütleb: 
,Ma ei tahtnud sind kurwastada, 
waene mees. Ma olen lihtsalt 
kurb su üle, ja Jeesus on ka su 
pärast wäga kurb." 

See oli waid üks hetk — sil­
mapilk haaras üts politseinikest 
kinni lapsest ja wiis jälle isa 
juure. 

Äga need lihtsad, lapselikud 
sõnad, mida wõib-olla ainult 
wang kuulis, läksid selle kalgi 
mehe südamesse. Kogu sellel tee­
konnal jälgisid teda need sõnad 
sa lapse armastaw pilk. Isegi 
ta wangikongi jälgisid nad teda. 

Wangias oodati seda rööwlit sa 
walmistuti selleks ette. Ta met­
sikuse kohta olid kuuldused juba 
ette jõudnud. Kuid kuidas olid 
imestunud walwurid ja wangia-
M m , kui nägid selle mehe nii 
muutunud olewat. Ta oli pea­
aegu kõige wäiksem ja alandli­
kum teiste hulgas. Ni i möödusid 
kuud. Kord wangide õpetaja tu--
sis selle saladusliku muudatuse 
põhjust. 3a siis jutustas wang: 
„3aamas, kui mind siia saadeti, 
nägi mind üks laps. Aastate 
wältel oli see es imene k a a s ­
t u n d l i k j a a r m a s t a w 
w a a d e , mis mulle osaks sai. 
3a see murdis mu südame. Kui 
ma end ära pöörasin, kuna see 
wäga mu südant liigutas, tul i 
see laps mu juure ja sosistas 
mulle: „Ma olen kurb su pärast, 
ja Jeesusel on samuti hale meel 
su üle." Selle wäikese tüdruku 
kaastundmus põhjustaski mu 
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ümberpöörmise ja ma usun, et ka 
Jeesus mu peäle halastab." 

Armastus on wõti, mis awab 
kõwemadki südamed. 

Mõtle, eksinud, õnnetu hing, 
kuidas Jeesus su peäle waatab 
suure armastuse ja kaastundmu­
sega su õnnetu seisukorra pä­
rast ja lsoowib, et sa wõiksid olla 
õnnelik. Ta tahab ja wõib sind 
päästa. Kui inimesed sind on ära 
põlanud ja hukka mõistawad, 
siis wõid tulla weel Jeesuse suu­
re — ta ei lükka sind mitte wäl­
ja. Tule nagu patune naine kord 

ta juure tuli Siimona kojas sa 
murtult nuttes langes ta jalga­
de ette. Nagu tema, nii saad 
sinagi siis kuulda seda imelist 
sõna: „Su patud on sulle andeks 
antud." Kuid ta mitte ainult ei 
anna andeks pattu, waid ta ka 
päästab patutoidikütest ja teeb su 
wabaks neist himudest, mis sind 
seowad, et sa wõiksid wabaduses 
teda kiita ja talle elada. Mõtle 
kui suur on Jeesuse armastus, et 
ta sinu eest suri! Kuis ei peaks ta 
sind wastu wõtma. Tule ainult 
ja alanda end ta ette. 

Tagast Jumala juure! 
Kuulus luuletaja Heinrich Hei­

ne oli oma elu kestel nii palju 
purewat ja pilkawal kirjutanud 
kõige jumaliku arwet. Kuid kui 
see mees kord Sauluse kombel 
ümber pööras haiguse läbi, mil­
le Jumal talle saatis, siis hindas 
ta kõik ümber. Gma „Roman-
rero" järelsõnas kirjutas ta siis: 

„Sellest ajast, kui ma ise Ju­
mala halastust olen kogenud, 
olen ma kõigile oma waenlas­
tale amnestiat kuulutanud. Luu­
letused, mis osaliselt sisaldawad 
jumalawastast ilmet, olen ma 
tulle wisanud; see on parem, et 
põlewad luuletused, kui luule­
taja ise. 3a, ma olen Jumala 
juure tagasi pöördunud nagu 
ärakadunud poeg, peäle selle kui 

ma kaua aega olin Heggeli pool­
dajate juures olnud sigu hoid­
mas." 

tzeme polo mitte ainukene suu­
rus, kes niisuguse pöörde tegi ja 
selliselt tunnistas. Ikka jälle näe­
me, et suuremadki trotsijad on 
pidanud lõpuks ütlema selle wa^ 
naaja ajaloolise keisriga: „Gmeti 
oled sa wõitnud, oo Kalilealane!" 
Ieessus Kristus saab omale jä­
relkäijaid ja kummardajaid suu­
remategi jumalawastaste hul­
gast. Ateism ei anna midagi hin­
gele — ta on sama wähe tulu-
toow, toitew ja ülendaw tui ära­
kadunud poja elu-olu sigade, kar­
jusena. Hinge nälg ajab ometi 
kord Jumala juure. 

S. 

Uks Kojuminek Dawos'es. 
,M, õde, see ei wõi ju olla! 

See ei wõi ju Jumala tahtmine 
olla, et ma nüüd surema pean, 
kus ma loodan terweks saada. 
Uta ei wõi ega taha ka seda us­
kuda. Go, 3umal, minu waene, 
waene pruut!" 

Vigades wajus haige patjadele 
tagasi, kattes näo mõlema käega 
ja südantlõhestav? oli see ahas­
tus, mida õde kuulma pidi? Ta 
oli sügawalt liigutatud, silmad 
pisarais. Ta teadis, siin ei wõi­
nud ta midagi aidata, ,seda haa-
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wa pidi Jumal ise arstima. Tasa 
wõttis õde loosungiraamatu ja 
luges sellest haigele ette. Lõpuks 
rahunes sa uinuski see. 

Lühikese une särele ärkas hai-
ge ja ta hinge pilt näis muude­
tud. Vli nagu oleks metsikult 
mässam meri waikinud. 

Ka järgnevail päevil ei tule­
tanud haige enam meelde seda 
walulist öötundi. Gmeti märkas 
õde, et wõitlus hinges jätkus. 

Ahel hommikul palus ta õde, 
kui oli öö peaaegu unetult möi> 
da saatnud, ta wiimast soowi ja 
terwitust ta armsamale kirju­
tada. Suure aukartliku imestu­
sega nägi õde selle kirjutamise 
juures, kuidas Jumal oma suurt 
tööd oli selle hinge juures korda 
saatnud. Sageli laskis ta endale 
Piiblist wõi loosungiraamatust 
ette lugeda, sageli lamas ta käed 
ristis ja silmades õnnis sära 
ja tui koledad walud teda ta­
basid, ja enam hingatagi ei 
saanud, Asendas ta Jumala poole 
abi pärast. Oli see möödas, tänas 

Kui palju laial teel käib, mis 
hukka wiib, kui palju oma kole­
dale lõppmärgile jõuawad, seisab 
põhjus kõikide juures 'kahjuks 
ühes ja samas — Jumalale 
wastupanewas tahtmises. Jumal 
tahab sind päästa. Ta teeb tõik, 
et seda läbi wiia. Kuid Jumal ei 
saa ega wõi sulle oma õnnistust 
wägisi toppida. Ta ootab, et sa 
ta wõitwa tõe ja armastuse 
mõjutusel jätaksid oma wastu­
seismise ja wastu wõtatsid Kris­
tuses pakutawa päästmise. See 

ja austas ta lapselikult oma Is­
sandat. 

Tuli wiimane tund. Vde toe­
tas wäsinud haige ülakeha. 
Surija rääkis särawail silmil 
aust, mis teda ootamas, ja Ju­
mala armust, mis ära wõtab kõik 
patud ja nõtrused. Kui õde weel 
kord weeklaasi ta huultele tahtis 
ulatada, kohtus ta sellest järsku 
muutunud silmade ilmest. Need 
silmad waatasid teist maailma ja 
näisid selle särast nagu pimes­
tatud. „Go, kui ilus!" Kirjelda­
matu rõõmutundega tulid need 
sõnad üle ta huuRe. Siis suletud 
silmadega lebas surija õe käele 
toetatult. Äkki tulid, nagu kus­
kilt teisest maailmast, juubelda-
wad sõnad üle surija huulte: 
„Auline päike!" Silmad awa-
nesid weel lord ja neis oli sala­
pärane õnnis hiilgus. Käed wä-
risefid. Kogu tuba näis nagu 
sellest walgusest täidetud kui hing 
juubeldades läks waludemaalt 
paremasse maailma. 

Für Mle. 

on aga su enda isiklik wõimalus, 
milles sa üksi pead ütlema oma 
wiimase sõna. Sa oled seatud 
oma slu tõige isiklikumate ja 
tähtsamate otsuste ette. Kui sa 
mitte meelt ei paranda ning 
päästmist wastu ei wõta, jääd sa 
ilma kõigest sellest, mis tarwilik 
su õndsakssaamiseks. Wastutus 
sinu ajaliku ja igawese saatuse 
pärast seisab ainuüksi sinul endal. 
Sinu „ja" wõi „ei" loomad su 
taewa wõi põrgu. 

Nagel. 

Otsustamine. 
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Laulud-

Viiäi l : Ni8 oled 8IN2 2I-M23 ^668U3 t6inu6. ?. 48. 

Ichoowa Iuma!!, nüüd on meie mõte Palwete tulla sinu pale 
ette, Tee taewa luugid meie üle lahti: Kuule meid, Issand! 

Ole sel tunnil ise meie teskÄ, Anna, mis puudub, oma waeselt 
lastel', Aut waimu jõudu wäsind tallekestel'; Kurüe meid, Issand! 

2. 
VÜ3iI: AllNSL ^6L3U3, 5515158^5. ?. 1̂ 185 30. 

Oh kui hetde on me Jeesus! Armust kõige rMam ta; Teda 
wõime kõigis paigus, Igal ajal paluda; Oh, kui sagedasti saame 
Waewa tunda asjata, Sest et wahest unustame, Kõigis teda paluda. 

Oled nõder, fuures mures, Noomib käsk sind pealegi, Armu 
leiad Ieesu juures, Tõtta aga palwete! Kui maailm, patt kawa­
lasti, Sind on saanud eksita', Jeesus aitab usinasti, Siis, kui teda 
palud sa. 

3. 
Viiv i l : Võit le tm8ti, Kui 8ind kurnal. ?. 65. 

Taewa Isa arm meil särab, Kui üts selge tuletorn. Meie hoolde 
wäiksed lambid, Ranna ääre jäetud on. 

K o o r i Põlegu need wMsco lambid Mi t tu walgust 
merele, Mõnda meremeest wõid päästa Surma hädast tõesti. 

Patuöö, nii pats ja pime, Lained hirmsast' murrawad, Mitmed 
silmad igatsedes walgust näha tahawad. 

(Täil. K. 224). 

4. 
Vi iv i l : L58' irml 8,en. ?. 486. 

Talleke, talleke, Kallis hingepeiute. Südamest sind palun wäga,. 
Lase mind, kui waewab häda, Näha sind, mu Jeesuke! 

Werega, :,: Minu südant puhasta! Tõmba sa mind oma ligi,, 
Siis ei wõi mind Üksti wägi Sinust ära kiskuda. 

Vg8tutüv taimetast M vÄMänclM ?eet6l Zink. „Vüt5 M los" Kind ä 2 36nli, 
10 tükki — 15 3. Uinu!) I Kor<1 I(UU3. MäKäät) gH8t58 30 8. P0ot»23t58 20 8.̂  
vg!i8M2k>)s 60 3. SÄ3t23. ^s l l i^s, leviw^s M Paluse! ^ 0 6 ^ 8 ! ti-5lctel2t-ini8,soni 
1>Ml(3 M KelN8töiä 8S5t5 toi inetn^Is ?»i^L86 5—?, ^ I l i n n . I^el. 446-22 . 

?03ti joa^86X^ QlV6 I^r. 353. 
,AüIv2M" ti-MK, IsUinn, 1936. 
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